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H 52 3516 
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Für spritzwassergeschützte Steckverbinder 
For rubber waterproof socket 

A utiliser avec des prises protégées 
contre les projections d’eau 

Voor tegen spatwater beschermde connectors 
Per apparecchi a spina inglese protetti antispruzzo

Auch für englische Steckverbinder 
Also for UK socket/plug 

Egalement pour les prises anglaises 
Evenees voor Engelse stekkers 

Anche per apparecchi con spina inglese 

Mit Kabelaufwickelvorrichtung 
With cable winder 

Avec dispositif d'enroulement du câble 
Met kabelopwikkeleenheid  

Con supporto per arrotolare il cavo 

Für Wandmontage 
Wall mounted on back 

Avec dispositif de montage mural 
Voor wandmontagevoorziening  

Per montaggio a parete 

IP 44

IP 44 Ø 1,5 m2

Ø
< 9 mm

019307 Banderole Safe-Box BIG  02.11.21  10:42  Seite 1



Sicherheitshinweis: 
Safe-Box BIG und Verlängerungskabel mit Steckverbindung nicht ins 
Wasser legen. Vor Öffnen der Safe-Box BIG Netzstecker ziehen. 
Nur in horizontaler Lage verwenden. 

Attention: 
Do not sink the Safe-Box BIG and the extension outlets into the  water. 
Before you open the Safe-Box BIG you should pull the connector out 
of the outlet. 
Use only in horizontal position. 

Consigne de sécurité: 
Ne pas mettre le Safe-Box BIG et le câble de rallonge avec la prise 
dans l’eau. Avant d’ouvrir le Safe-Box BIG, débrancher la prise. 
A utiliser uniquement en position horizontale. 

Veiligheidsaanwijzingen: 
Safe-Box BIG en verlengkabel met connector(s) niet in het water leggen. 
Vooraleer de Safe-Box BIG te openen, de netstekker uittrekken. 
Alleen te gebruiken in horizontale positie. 

Avvertenza per la sicurezza: 
Non immergere in acqua il Safe-Box BIG e la relativa prolunga con 
connettore. Prima di procedere all'apertura del Safe-Box BIG 
 scollegare dalla presa di rete. 
Utilizzare solo in posizione orizzontale. 

Observación de seguridad: 
No colocar en el agua el Safe-Box BIG y el cable de prolongación con 
la unión de enchufe. Antes de abrir el Safe-Box BIG sacar el enchufe 
de la red. 
Utilizar sólo en posición horizontal. 

Instruções de segurança: 
A Safe-Box BIG e o cabo de extensão com fichas macho/fêmea não 
poderão entrar em contacto com água. Antes de abrir a Safe-Box 
BIG retire a ficha de alimentação da tomada. 
Utilização apenas na posição horizontal. 

Säkerhetshänvisning: 
Lägg inte Safe-Box BIG och förlängningskabeln med stickförbindningen 
i vatten. Innan du öppnar Safe-Box BIG, ta ur nätproppen. 
Används endast i horisontellt läge.
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